
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION 308
WINCHESTER FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and
firearm enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring
firearms are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering,
ignition, and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to exact
SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements. Caliber
Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to various
firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple platforms.
Durable Construction: Built to withstand repeated use, the hardened steel
construction ensures longevity and consistent performance in demanding
workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel Dimensions:
Size varies with caliber and gauge style Compliance: Manufactured to SAAMI
specifications Customer Insights: Customers value the Manson Precision Rimless
Cartridge Headspace Gauges for their precision and reliability. The accurate
machining and adherence to industry standards provide confidence during
firearm assembly and inspection processes. Users appreciate the wide range of
available calibers, allowing them to select the appropriate gauge for their specific
needs. The durable construction is frequently highlighted, with many noting that
the gauges maintain their accuracy even after extensive use. Incorporating the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing
toolkit ensures that your firearm chambers are within safe operational limits,
enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 308 WINCHESTER FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100260
Mfr. No.: G0308WIN
Cartridge: 243 Winchester,6.5/308 Winchester,7 mm - 08 Remington
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 308 Winchester GO
Style: Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 308 WINCHESTER FAMILY GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES von Manson Precision entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Hülsenspannungsmessgeräts zu gewährleisten. Bitte lese die folgenden Informationen sorgfältig durch, um zu
verstehen, wie du das Produkt sicher und verantwortungsbewusst verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das Hülsenspannungsmessgerät sicher verwendest, indem du alle
Anweisungen befolgst. Dieses Produkt ist dafür konzipiert, die Kammerhöhe zu messen, um die Sicherheit
einer Feuerwaffe vor dem Schießen zu bestätigen.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Produktrückrufs werden standardisierte Mitteilungen herausgegeben.
Überprüfe regelmäßig die Informationen zu Rückrufen und Sicherheitsupdates.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die gleichen
Sicherheitsanforderungen erfüllt wie physische Geschäfte.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist für den Gebrauch durch verantwortungsbewusste
Erwachsene gedacht. Achte besonders darauf, schutzbedürftige Gruppen, insbesondere Kinder, vor dem
Zugang zu Feuerwaffen und verwandten Werkzeugen zu schützen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt konsultiere bitte lokale EUKontaktstellen.
Schnelle Benachrichtigungen: Halte dich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem der EU
informiert. Überprüfe regelmäßig auf Updates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Anweisungen lesen: Lies und verstehe immer die Anweisungen, bevor du das Hülsenspannungsmessgerät
verwendest.
Geeignetes Messgerät verwenden: Stelle sicher, dass du das richtige Messgerät für dein spezifisches
Feuerwaffenkaliber (z.B. .308 Winchester) verwendest.
Marken nicht mischen: Mische keine Messgeräte von verschiedenen Herstellern, da dies aufgrund von
Toleranzstapelung zu ungenauen Ablesungen führen kann.
Vor der Nutzung inspizieren: Überprüfe das Messgerät regelmäßig auf Anzeichen von Schäden oder
Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Richtiger Umgang: Gehe vorsichtig mit dem Messgerät um, um Verletzungen zu vermeiden. Trage bei
Bedarf Schutzbrille.
Außer Reichweite aufbewahren: Bewahre das Messgerät an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und
unbefugten Benutzern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Wähle das Messgerät: Wähle das geeignete GOMessgerät für dein Feuerwaffenkaliber.
Messgerät einsetzen: Setze das GOMessgerät vorsichtig in die Kammer der Feuerwaffe ein.

Wenn das Messgerät eng sitzt und der Verschluss vollständig schließt, liegt die Kammerhöhe innerhalb
der akzeptablen Grenzen.

NO/GOMessgerät testen: Verwende anschließend das NO/GOMessgerät, um die Kammerhöhe zu
überprüfen.

Wenn das NO/GOMessgerät nicht passt oder der Verschluss sich nicht schließt, ist die Kammer sicher
für die Nutzung.

Messungen aufzeichnen: Halte deine Messungen für zukünftige Referenzen und Sicherheitsprüfungen fest.
Nach der Nutzung reinigen: Reinige das Messgerät nach dem Testen, um Schmutz oder Rückstände zu
entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Hülsenspannungsmessgerät am Ende seiner Lebensdauer verantwortungsbewusst. Befolge die
lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Stahl und anderen Materialien. Entsorge es nicht im regulären
Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Nutzung dieses Produkts konsultiere bitte deinen örtlichen Händler oder autorisierten
Vertriebspartner. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Sicherheitsrichtlinien und Vorschriften befolgst.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung der RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES von Manson Precision gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit in deinen
Feuerwaffenpraktiken priorisierst.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 308 WINCHESTER FAMILY GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES by Manson Precision. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your headspace gauge. Please read the
following information carefully to understand how to use the product safely and responsibly.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the safe use of the headspace gauge by following all instructions. This product is
designed to measure chamber headspace dimensions to confirm the safety of a firearm before firing.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, standardized notices will be issued. Always check for
updates regarding recalls and safety information.
Online Shopping: If purchased online, ensure the platform adheres to safety requirements similar to those of
physical stores.
Special Consumer Focus: This product is intended for use by responsible adults. Extra care should be taken
to protect vulnerable groups, especially children, from access to firearms and related tools.
EU Contact Point: For any safety inquiries related to this product, please refer to local EUbased contact
points.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through the EU's Safety Gate system. Regularly check for
updates.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions: Always read and understand the instructions before using the headspace gauge.
Use Appropriate Gauge: Ensure you are using the correct gauge for your specific firearm caliber (e.g., .308
Winchester).
Avoid Mixing Brands: Do not mix gauges from different manufacturers as this may lead to inaccurate
readings due to tolerance stacking.
Inspect Before Use: Regularly inspect the gauge for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Proper Handling: Handle the gauge with care to avoid injury. Use protective eyewear if necessary.
Keep Out of Reach: Store the gauge in a secure location, away from children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Select the Gauge: Choose the appropriate GO gauge for your firearm caliber.
Insert the Gauge: Carefully insert the GO gauge into the chamber of the firearm.

If the gauge fits snugly and the bolt closes completely, the chamber depth is within acceptable limits.
NO/GO Gauge Testing: Next, use the NO/GO gauge to check chamber depth.

If the NO/GO gauge does not fit or the bolt does not close, the chamber is safe for use.
Record Measurements: Keep a record of your measurements for future reference and safety checks.
Clean After Use: After testing, clean the gauge to remove any debris or residue.

Disposal Instructions
Dispose of the headspace gauge responsibly at the end of its service life. Follow local regulations for the disposal of
steel and other materials. Do not dispose of in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please consult your local retailer or authorized
distributor for assistance. Always ensure you are following the latest safety guidelines and regulations.



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES by Manson Precision. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.
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MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA
RIMLESS DE MANSON PRECISION, FAMILIA .308
WINCHESTER, MEDIDOR GO DE ACERO

Introducción
Gracias por elegir los MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA de Manson Precision. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tu medidor de espacio en la
recámara. Por favor, lee la siguiente información cuidadosamente para entender cómo usar el producto de manera
segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el medidor de espacio en la recámara siguiendo todas las
instrucciones. Este producto está diseñado para medir las dimensiones del espacio en la recámara y
confirmar la seguridad de un arma de fuego antes de disparar.
Recalls Mejorados: En caso de un recall del producto, se emitirán avisos estandarizados. Siempre verifica
actualizaciones sobre recalls e información de seguridad.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con los requisitos de
seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto está destinado a ser utilizado por adultos responsables.
Se debe tener especial cuidado para proteger a grupos vulnerables, especialmente a los niños, de tener
acceso a armas de fuego y herramientas relacionadas.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad relacionada con este producto, consulta
los puntos de contacto en la UE locales.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre productos inseguros a través del sistema Safety Gate de la UE.
Revisa regularmente las actualizaciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Lee las Instrucciones: Siempre lee y entiende las instrucciones antes de usar el medidor de espacio en la
recámara.
Usa el Medidor Apropiado: Asegúrate de que estás utilizando el medidor correcto para el calibre específico
de tu arma de fuego (por ejemplo, .308 Winchester).
Evita Mezclar Marcas: No mezcles medidores de diferentes fabricantes, ya que esto puede llevar a lecturas
inexactas debido a la acumulación de tolerancias.
Inspecciona Antes de Usar: Inspecciona regularmente el medidor para detectar signos de daño o desgaste.
No lo uses si está dañado.
Manejo Adecuado: Maneja el medidor con cuidado para evitar lesiones. Usa gafas de protección si es
necesario.
Mantén Fuera del Alcance: Guarda el medidor en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no
autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Selecciona el Medidor: Elige el medidor GO adecuado para el calibre de tu arma de fuego.
Inserta el Medidor: Inserta cuidadosamente el medidor GO en la recámara del arma de fuego.

Si el medidor encaja ajustadamente y el cerrojo se cierra completamente, la profundidad de la
recámara está dentro de los límites aceptables.

Prueba del Medidor NO/GO: A continuación, usa el medidor NO/GO para verificar la profundidad de la
recámara.

Si el medidor NO/GO no encaja o el cerrojo no se cierra, la recámara es segura para su uso.
Registra las Mediciones: Mantén un registro de tus mediciones para futuras referencias y chequeos de
seguridad.
Limpia Después de Usar: Después de la prueba, limpia el medidor para eliminar cualquier residuo o
suciedad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el medidor de espacio en la recámara de manera responsable al final de su vida útil. Sigue las
regulaciones locales para la eliminación de acero y otros materiales. No lo deseches en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de este producto, consulta a tu minorista local o
distribuidor autorizado para obtener asistencia. Asegúrate siempre de seguir las últimas pautas y regulaciones de
seguridad.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de los MEDIDORES DE
ESPACIO EN LA RECÁMARA de Manson Precision. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de manejo
de armas de fuego.
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JAUges D'ESPACE LIBRE RIMLESS PAR MANSON
PRECISION 308 WINCHESTER FAMILY GO GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi les JAUges D'ESPACE LIBRE RIMLESS de Manson Precision. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre jauge d'espace libre. Veuillez lire
attentivement les informations suivantes pour comprendre comment utiliser le produit de manière sûre et
responsable.

General Safety Guidelines

Sécurité du produit : Assurezvous d'utiliser la jauge d'espace libre en suivant toutes les instructions. Ce
produit est conçu pour mesurer les dimensions de l'espace de chambre afin de confirmer la sécurité d'une
arme à feu avant de tirer.
Rappels améliorés : En cas de rappel de produit, des avis normalisés seront publiés. Vérifiez toujours les
mises à jour concernant les rappels et les informations de sécurité.
Achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que la plateforme respecte les exigences de
sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Focus particulier sur le consommateur : Ce produit est destiné à un usage par des adultes responsables.
Une attention particulière doit être portée pour protéger les groupes vulnérables, notamment les enfants,
contre l'accès aux armes à feu et aux outils connexes.
Point de contact EU : Pour toute question de sécurité concernant ce produit, veuillez vous référer aux points
de contact basés dans l'UE.
Alertes rapides : Restez informé sur les produits dangereux grâce au système Safety Gate de l'UE. Vérifiez
régulièrement les mises à jour.

Specific Safety Precautions for Use

Lire les instructions : Lisez toujours et comprenez les instructions avant d'utiliser la jauge d'espace libre.
Utiliser la jauge appropriée : Assurezvous d'utiliser la jauge correcte pour le calibre spécifique de votre arme
à feu (par exemple, .308 Winchester).
Éviter de mélanger les marques : Ne mélangez pas les jauges de différents fabricants, car cela peut
entraîner des lectures inexactes en raison de l'accumulation de tolérances.
Inspecter avant utilisation : Inspectez régulièrement la jauge pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne
l'utilisez pas si elle est endommagée.
Manipulation appropriée : Manipulez la jauge avec soin pour éviter les blessures. Utilisez des lunettes de
protection si nécessaire.
Tenir hors de portée : Rangez la jauge dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Sélectionner la jauge : Choisissez la jauge GO appropriée pour le calibre de votre arme à feu.
Insérer la jauge : Insérez soigneusement la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.

Si la jauge s'adapte bien et que la culasse se ferme complètement, la profondeur de la chambre est
dans les limites acceptables.

Test de la jauge NO/GO : Ensuite, utilisez la jauge NO/GO pour vérifier la profondeur de la chambre.
Si la jauge NO/GO ne s'adapte pas ou que la culasse ne se ferme pas, la chambre est sûre à utiliser.

Enregistrer les mesures : Gardez un enregistrement de vos mesures pour référence future et vérifications
de sécurité.
Nettoyer après utilisation : Après le test, nettoyez la jauge pour enlever tout débris ou résidu.

Instructions de disposition



Disposez de la jauge d'espace libre de manière responsable à la fin de sa durée de vie. Suivez les réglementations
locales pour l'élimination de l'acier et d'autres matériaux. Ne la jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires.

Contact Information for Further Support
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez consulter votre détaillant local ou
distributeur autorisé pour obtenir de l'aide. Assurezvous toujours de suivre les dernières directives et
réglementations de sécurité.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace des JAUges D'ESPACE
LIBRE RIMLESS de Manson Precision. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos pratiques liées aux armes à
feu.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 308 WINCHESTER FAMILY GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Introduzione
Grazie per aver scelto i RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES di Manson Precision. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo headspace gauge. Ti preghiamo di
leggere attentamente le seguenti informazioni per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro e
responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in modo sicuro l'headspace gauge seguendo tutte le istruzioni.
Questo prodotto è progettato per misurare le dimensioni della camera per confermare la sicurezza di un'arma
da fuoco prima di sparare.
Richiami Potenziati: In caso di richiamo del prodotto, verranno emessi avvisi standardizzati. Controlla
sempre gli aggiornamenti riguardanti i richiami e le informazioni sulla sicurezza.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che la piattaforma rispetti i requisiti di sicurezza simili a
quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale per i Consumatori: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di adulti responsabili. È
necessario prestare particolare attenzione per proteggere i gruppi vulnerabili, in particolare i bambini,
dall'accesso a armi da fuoco e strumenti correlati.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza relativa a questo prodotto, ti preghiamo di
consultare i punti di contatto locali con sede nell'UE.
Avvisi Rapidi: Rimani informato sui prodotti non sicuri attraverso il sistema Safety Gate dell'UE. Controlla
regolarmente gli aggiornamenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Leggi le Istruzioni: Leggi sempre e comprendi le istruzioni prima di utilizzare l'headspace gauge.
Utilizza il Gauge Appropriato: Assicurati di utilizzare il gauge corretto per il calibro specifico della tua arma
da fuoco (ad esempio, .308 Winchester).
Evita di Mischiare Marche: Non mescolare i gauge di diversi produttori poiché ciò potrebbe portare a letture
inaccurate a causa della sovrapposizione delle tolleranze.
Ispeziona Prima dell'Uso: Controlla regolarmente il gauge per eventuali segni di danni o usura. Non
utilizzare se danneggiato.
Manipolazione Corretta: Maneggia il gauge con cura per evitare infortuni. Utilizza occhiali protettivi se
necessario.
Tieni Fuori dalla Portata: Conserva il gauge in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Seleziona il Gauge: Scegli il GO gauge appropriato per il calibro della tua arma da fuoco.
Inserisci il Gauge: Inserisci con attenzione il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.

Se il gauge si adatta perfettamente e il bullone si chiude completamente, la profondità della camera è
entro i limiti accettabili.

Test del NO/GO Gauge: Successivamente, utilizza il NO/GO gauge per controllare la profondità della
camera.

Se il NO/GO gauge non si adatta o il bullone non si chiude, la camera è sicura per l'uso.
Registra le Misurazioni: Tieni un registro delle tue misurazioni per riferimento futuro e controlli di sicurezza.
Pulisci Dopo l'Uso: Dopo il test, pulisci il gauge per rimuovere eventuali detriti o residui.

Istruzioni per lo Smaltimento



Disfai dell'headspace gauge in modo responsabile al termine della sua vita utile. Segui le normative locali per lo
smaltimento dell'acciaio e di altri materiali. Non smaltire nei rifiuti domestici regolari.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di consultare il tuo
rivenditore locale o distributore autorizzato per assistenza. Assicurati sempre di seguire le ultime linee guida e
normative sulla sicurezza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace dei RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES di Manson Precision. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche con le
armi da fuoco.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 308 WINCHESTER FAMILY GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES firmy Manson Precision. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie
z Twojego wskaźnika głębokości. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zrozumieć, jak
bezpiecznie i odpowiedzialnie korzystać z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne korzystanie z wskaźnika głębokości, przestrzegając
wszystkich instrukcji. Produkt ten został zaprojektowany w celu pomiaru wymiarów komory nabojowej w celu
potwierdzenia bezpieczeństwa broni przed oddaniem strzału.
Udoskonalone przypomnienia: W przypadku wycofania produktu wydawane będą ustandaryzowane
powiadomienia. Zawsze sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań i informacji o bezpieczeństwie.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że platforma spełnia wymagania dotyczące
bezpieczeństwa podobne do tych, które obowiązują w sklepach stacjonarnych.
Specjalne skupienie na konsumentach: Produkt ten przeznaczony jest do użytku przez odpowiedzialnych
dorosłych. Należy zachować szczególną ostrożność, aby chronić wrażliwe grupy, szczególnie dzieci, przed
dostępem do broni i narzędzi związanych z bronią.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa związanych z
tym produktem, prosimy o odniesienie się do lokalnych punktów kontaktowych w UE.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o niebezpiecznych produktach za pośrednictwem
systemu Safety Gate w UE. Regularnie sprawdzaj aktualizacje.

Specjalne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Przeczytaj instrukcje: Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje przed użyciem wskaźnika głębokości.
Użyj odpowiedniego wskaźnika: Upewnij się, że używasz odpowiedniego wskaźnika dla swojego kalibru
broni (np. .308 Winchester).
Unikaj mieszania marek: Nie mieszaj wskaźników od różnych producentów, ponieważ może to prowadzić do
nieprecyzyjnych odczytów z powodu akumulacji tolerancji.
Inspekcja przed użyciem: Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj,
jeśli jest uszkodzony.
Odpowiednie obchodzenie się: Obsługuj wskaźnik ostrożnie, aby uniknąć kontuzji. W razie potrzeby używaj
okularów ochronnych.
Przechowuj w bezpiecznym miejscu: Przechowuj wskaźnik w bezpiecznej lokalizacji, z dala od dzieci i osób
nieuprawnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wybór wskaźnika: Wybierz odpowiedni wskaźnik GO dla swojego kalibru broni.
Włóż wskaźnik: Ostrożnie włóż wskaźnik GO do komory broni.

Jeśli wskaźnik pasuje ciasno i zamek zamyka się całkowicie, głębokość komory jest w akceptowalnych
granicach.

Testowanie wskaźnika NO/GO: Następnie użyj wskaźnika NO/GO, aby sprawdzić głębokość komory.
Jeśli wskaźnik NO/GO nie pasuje lub zamek nie zamyka się, komora jest bezpieczna do użycia.

Zapisz pomiary: Zachowaj zapis swoich pomiarów do przyszłych odniesień i kontroli bezpieczeństwa.
Czyszczenie po użyciu: Po teście oczyść wskaźnik, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Odpowiedzialnie pozbądź się wskaźnika głębokości po zakończeniu jego cyklu życia. Przestrzegaj lokalnych
przepisów dotyczących utylizacji stali i innych materiałów. Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących korzystania z tego produktu, skonsultuj się z lokalnym
sprzedawcą lub autoryzowanym dystrybutorem w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz
najnowszych wytycznych i przepisów dotyczących bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych instrukcji dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES firmy Manson Precision. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich praktykach związanych z bronią.
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Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES mittariston Manson Precisionilta. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää päämittaria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue seuraavat tiedot
huolellisesti, jotta ymmärrät, kuinka käyttää tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista päämittarin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita. Tämä tuote on
suunniteltu mittaamaan patruunapesän päämittoja varmistaaksesi, että ase on turvallinen ampua.
Parannetut takaisinvetotoimenpiteet: Tuotteen takaisinvetotilanteessa annetaan standardoituja ilmoituksia.
Tarkista säännöllisesti päivitykset takaisinvedoista ja turvallisuustiedoista.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että alusta noudattaa turvallisuusvaatimuksia,
jotka ovat samat kuin fyysisissä myymälöissä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote on tarkoitettu vastuullisten aikuisten käyttöön. Erityistä
huolellisuutta on noudatettava suojellessa haavoittuvia ryhmiä, erityisesti lapsia, pääsyltä aseisiin ja niihin
liittyviin työkaluihin.
EU:n yhteyspiste: Kaikilla tuotteilla tulee olla EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate järjestelmän kautta. Tarkista
säännöllisesti päivitykset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Lue ohjeet: Lue aina ja ymmärrä ohjeet ennen päämittarin käyttöä.
Käytä oikeaa mittaria: Varmista, että käytät oikeaa mittaria tietylle aseesi kaliiperille (esim. .308 Winchester).
Vältä merkkien sekoittamista: Älä sekoita eri valmistajien mittareita, sillä tämä voi johtaa epätarkkoihin
lukemiin toleranssien kertymisen vuoksi.
Tarkista ennen käyttöä: Tarkista mittari säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä,
jos mittari on vaurioitunut.
Oikea käsittely: Käsittele mittaria varovasti vammojen välttämiseksi. Käytä tarvittaessa suojalaseja.
Pidä poissa lasten ulottuvilta: Säilytä mittari turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien
käyttäjien ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Valitse mittari: Valitse aseesi kaliiperille sopiva GOmittari.
Aseta mittari: Aseta GOmittari varovasti aseen patruunapesään.

Jos mittari istuu tiukasti ja lukko sulkeutuu kokonaan, patruunapesän syvyys on hyväksyttävissä
rajoissa.

NO/GOmittarin testaaminen: Käytä seuraavaksi NO/GOmittaria tarkistaaksesi patruunapesän syvyyden.
Jos NO/GOmittari ei mahdu tai lukko ei sulkeudu, patruunapesä on turvallinen käyttää.

Tallenna mittaukset: Pidä kirjaa mittauksistasi tulevaa viitettä ja turvallisuustarkistuksia varten.
Puhdista käytön jälkeen: Puhdista mittari testauksen jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.

Hävittämisohjeet
Hävitä päämittari vastuullisesti sen käyttöiän päättyessä. Noudata paikallisia sääntöjä teräksen ja muiden
materiaalien hävittämisestä. Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai
valtuutettuun jakelijaan saadaksesi apua. Varmista aina, että noudatat viimeisimpiä turvallisuusohjeita ja sääntöjä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES mittariston
turvallisen ja tehokkaan käytön Manson Precisionilta. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle aseharjoituksissasi.
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Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES från Manson Precision. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din headspace gauge. Vänligen läs
följande information noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av headspace gauge genom att följa alla instruktioner. Denna
produkt är utformad för att mäta dimensionerna för kammerhuvudutrymme för att bekräfta säkerheten hos ett
vapen innan det avfyras.
Förbättrade återkallelser: Vid en produktåterkallelse kommer standardiserade meddelanden att utfärdas.
Kontrollera alltid för uppdateringar angående återkallelser och säkerhetsinformation.
Online Shopping: Om du har köpt produkten online, se till att plattformen följer säkerhetskraven som liknar
de i fysiska butiker.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är avsedd för användning av ansvariga vuxna. Extra försiktighet
bör vidtas för att skydda utsatta grupper, särskilt barn, från tillgång till skjutvapen och relaterade verktyg.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor relaterade till denna produkt, vänligen hänvisa till lokala
EUbaserade kontaktpunkter.
Snabba varningar: Håll dig informerad om osäkra produkter genom EU:s Safety Gatesystem. Kontrollera
regelbundet för uppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Läs instruktionerna: Läs alltid och förstå instruktionerna innan du använder headspace gauge.
Använd lämplig gauge: Se till att du använder rätt gauge för ditt specifika vapenkaliber (t.ex. .308
Winchester).
Undvik att blanda märken: Blanda inte gauges från olika tillverkare, eftersom detta kan leda till felaktiga
avläsningar på grund av toleransstapling.
Inspektera innan användning: Inspektera regelbundet gauge för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte om den är skadad.
Korrekt hantering: Hantera gauge med försiktighet för att undvika skador. Använd skyddsglasögon om
nödvändigt.
Håll utom räckhåll: Förvara gauge på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Välj gauge: Välj lämplig GOgauge för din vapenkaliber.
Sätt in gauge: Sätt försiktigt in GOgaugen i kammerhuvudet på vapnet.

Om gaugen passar tätt och låset stängs helt, är kammerdjupet inom acceptabla gränser.
NO/GO gaugetestning: Använd sedan NO/GOgaugen för att kontrollera kammerdjupet.

Om NO/GOgaugen inte passar eller låset inte stängs, är kammeret säkert att använda.
Registrera mätningar: Håll en registrering av dina mätningar för framtida referens och säkerhetskontroller.
Rengör efter användning: Rengör gaugen efter testning för att ta bort skräp eller rester.

Avfallsanvisningar
Kasta headspace gaugen på ett ansvarsfullt sätt i slutet av dess livslängd. Följ lokala regler för bortskaffande av stål
och andra material. Kasta inte i vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående användningen av denna produkt, vänligen konsultera din lokala
återförsäljare eller auktoriserad distributör för hjälp. Se alltid till att du följer de senaste säkerhetsriktlinjerna och
reglerna.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES från Manson Precision. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina
skjutvapenrutiner.
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Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES od Manson Precision. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho měřidla hloubky
komory. Před použitím prosím pečlivě přečtěte následující informace, abyste porozuměli, jak produkt používat
bezpečně a odpovědně.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání měřidla hloubky komory dodržováním všech pokynů.
Tento produkt je navržen k měření rozměrů hloubky komory, aby potvrdil bezpečnost zbraně před výstřelem.
Zvýšené výzvy k vrácení: V případě stažení produktu z prodeje budou vydány standardizované oznámení.
Vždy kontrolujte aktualizace týkající se stažení a bezpečnostních informací.
Online nakupování: Pokud jste produkt zakoupili online, ujistěte se, že platforma splňuje bezpečnostní
požadavky obdobné těm v kamenných obchodech.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt je určen pro použití odpovědnými dospělými. Je třeba
věnovat zvláštní pozornost ochraně zranitelných skupin, zejména dětí, před přístupem k zbraním a
souvisejícím nástrojům.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se obraťte na místní
kontaktní místa v EU.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o nebezpečných produktech prostřednictvím systému Safety Gate
EU. Pravidelně kontrolujte aktualizace.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Přečtěte si pokyny: Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím měřidla hloubky komory.
Použijte vhodné měřidlo: Ujistěte se, že používáte správné měřidlo pro váš konkrétní kalibr zbraně (např.
.308 Winchester).
Vyhněte se míchání značek: Nemíchejte měřidla od různých výrobců, protože to může vést k nepřesným
měřením kvůli hromadění tolerancí.
Kontrola před použitím: Pravidelně kontrolujte měřidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte, pokud je poškozené.
Správné zacházení: S měřidlem zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění. Používejte ochranné brýle,
pokud je to nutné.
Uchovávejte mimo dosah: Uložte měřidlo na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Vyberte měřidlo: Zvolte vhodné GO měřidlo pro váš kalibr zbraně.
Vložení měřidla: Opatrně vložte GO měřidlo do komory zbraně.

Pokud měřidlo těsně sedí a závěr se úplně zavře, hloubka komory je v přijatelných mezích.
Testování NO/GO měřidla: Následně použijte NO/GO měřidlo k ověření hloubky komory.

Pokud NO/GO měřidlo nepasuje nebo se závěr nezavře, komora je bezpečná k použití.
Zaznamenejte měření: Udržujte záznamy o svých měřeních pro budoucí reference a bezpečnostní kontroly.
Údržba po použití: Po testování vyčistěte měřidlo, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se měřidla hloubky komory odpovědně na konci jeho životnosti. Dodržujte místní předpisy pro likvidaci oceli a
dalších materiálů. Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu se obraťte na svého místního prodejce nebo
autorizovaného distributora pro pomoc. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejnovější bezpečnostní pokyny a předpisy.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES od Manson Precision. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých praktikách se
zbraněmi.


